
HONE & STONE - EZE-LAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &
STONE

Inexpensive, Fast, Long Lasting

Millions of diamond cutting edges permanently bonded to a 2" x 3/4" steel
plate for universal, any-direction, cutting action.

Attributes

Name: EZE-LAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE & STONE
Manufacturer: EZE-LAP DIAMOND
Product no.: 290100002
Mfr. No.: LM
Style: Diamond
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 081819120028

Item details

Made in USA
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HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp;
STONE entschieden hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen und gemäß diesen Sicherheitshinweisen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Trage während der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und
Sicherheitsbrillen.
Wenn du Unbehagen verspürst oder ungewöhnliches Verhalten des Produkts bemerkst, stelle die
Verwendung sofort ein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Oberfläche, auf der du arbeitest, stabil und sicher ist, um Unfälle zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßigen Druck beim Einsatz des Hones und Steins auszuüben; lass die
diamantbeschichteten Schneidkanten die Arbeit machen.
Verwende das Produkt nicht für andere Zwecke als die in diesem Handbuch angegebenen.
Halte deine Hände und andere Körperteile während der Verwendung immer von den Schneidkanten fern.
Bewahre das Produkt an einem trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird, um Rost und
Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Verwendung des HONE &amp; STONE:2.

Halte den Kunststoffgriff mit einer Hand sicher fest.
Positioniere den Hone und Stein in dem gewünschten Winkel gegen das Material, an dem du
arbeiten möchtest.
Übe leichten Druck aus und bewege den Hone und Stein in einer gleichmäßigen, kontrollierten
Bewegung. Vermeide abruptes Bewegen.

Nach der Benutzung:3.

Reinige den Hone und Stein nach der Verwendung mit einem feuchten Tuch, um Schmutz zu
entfernen.
Trockne das Produkt gründlich, um Feuchtigkeitsansammlungen zu verhindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, es sei denn, es wurde bestätigt, dass dies sicher ist.
Ziehe in Betracht, das Produkt zu recyceln, wenn möglich, insbesondere die Stahlkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung des HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers.
Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE gewährleisten. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. This
guide provides important safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and in accordance with these safety instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses during use.
If you experience any discomfort or notice any unusual behavior from the product, stop using it
immediately.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the surface you are working on is stable and secure to prevent accidents.
Avoid applying excessive force while using the hone and stone; let the diamond cutting edges do the
work.
Do not use the product for purposes other than those specified in this guide.
Always keep your hands and other body parts away from the cutting edges while in use.
Store the product in a dry place when not in use to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work area is clean and free of any obstructions.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Using the HONE &amp; STONE:2.

Hold the plastic handle securely with one hand.
Position the hone and stone at the desired angle against the material you wish to work on.
Apply light pressure and move the hone and stone in a smooth, controlled motion. Avoid abrupt
movements.

PostUse Care:3.

After using the hone and stone, clean it with a damp cloth to remove any debris.
Dry the product thoroughly to prevent moisture accumulation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste unless it is confirmed to be safe to do so.



Consider recycling the product if possible, especially the steel components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or use of the HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND
MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, please refer to the manufacturer's contact information. Ensure you
have the product details ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Thank you for your attention to safety.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Guía de
Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por elegir el HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto como se pretende y de acuerdo con estas instrucciones de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP) apropiado, como guantes y gafas de seguridad durante el uso.
Si experimentas alguna incomodidad o notas un comportamiento inusual del producto, deja de usarlo
inmediatamente.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la superficie en la que trabajas sea estable y segura para prevenir accidentes.
Evita aplicar fuerza excesiva mientras usas el hone y stone; deja que los bordes cortantes de diamante
hagan el trabajo.
No utilices el producto para fines distintos a los especificados en esta guía.
Mantén siempre tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de los bordes cortantes mientras esté en
uso.
Almacena el producto en un lugar seco cuando no esté en uso para prevenir óxido y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Usando el HONE &amp; STONE:2.

Sostén el mango de plástico de manera segura con una mano.
Coloca el hone y stone en el ángulo deseado contra el material que deseas trabajar.
Aplica presión ligera y mueve el hone y stone en un movimiento suave y controlado. Evita
movimientos bruscos.

Cuidado PostUso:3.

Después de usar el hone y stone, límpialo con un paño húmedo para eliminar cualquier residuo.
Seca el producto completamente para prevenir la acumulación de humedad.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No elimines el producto en la basura doméstica a menos que se confirme que es seguro hacerlo.
Considera reciclar el producto si es posible, especialmente los componentes de acero.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad o el uso del HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND
MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, por favor consulta la información de contacto del fabricante. Asegúrate
de tener los detalles del producto listos para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu HONE
&amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Gracias por tu atención a la
seguridad.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit comme prévu et conformément à ces instructions de sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilise un équipement de protection individuelle approprié (EPI) tel que des gants et des lunettes de
sécurité pendant l'utilisation.
Si tu ressens un inconfort ou remarques un comportement inhabituel du produit, arrête immédiatement
de l'utiliser.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la surface sur laquelle tu travailles est stable et sécurisée pour éviter les accidents.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la pierre et du hone ; laisse les bords
coupants en diamant faire le travail.
Ne pas utiliser le produit à d'autres fins que celles spécifiées dans ce guide.
Garde toujours tes mains et d'autres parties du corps éloignées des bords coupants pendant l'utilisation.
Range le produit dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et libre de toute obstruction.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Utilisation du HONE &amp; STONE :2.

Tiens fermement la poignée en plastique d'une main.
Positionne le hone et la pierre à l'angle souhaité contre le matériau sur lequel tu souhaites
travailler.
Applique une légère pression et fais bouger le hone et la pierre dans un mouvement fluide et
contrôlé. Évite les mouvements brusques.

Entretien Après Utilisation :3.

Après avoir utilisé le hone et la pierre, nettoieles avec un chiffon humide pour enlever les débris.
Sèche soigneusement le produit pour éviter l'accumulation d'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers à moins qu'il ne soit confirmé qu'il est sûr de le faire.



Envisage de recycler le produit si possible, en particulier les composants en acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation du HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, veuillez consulter les informations de contact du fabricant.
Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Merci de prêter attention à la sécurité.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto come previsto e in conformità con queste istruzioni di sicurezza.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come guanti e occhiali protettivi durante
l'uso.
Se si avverte disagio o si nota un comportamento insolito del prodotto, interrompere immediatamente
l'uso.
Segnalare prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la superficie su cui si sta lavorando sia stabile e sicura per prevenire incidenti.
Evitare di applicare eccessiva forza durante l'uso della pietra e del hone; lasciare che i bordi di taglio in
diamante svolgano il lavoro.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli specificati in questa guida.
Tenere sempre le mani e altre parti del corpo lontano dai bordi di taglio mentre si utilizza il prodotto.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto quando non in uso per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Utilizzo del HONE &amp; STONE:2.

Tenere saldamente il manico in plastica con una mano.
Posizionare la pietra e il hone all'angolo desiderato contro il materiale su cui si desidera lavorare.
Applicare una leggera pressione e muovere la pietra e il hone in un movimento fluido e controllato.
Evitare movimenti bruschi.

Cura PostUso:3.

Dopo aver utilizzato la pietra e il hone, pulirli con un panno umido per rimuovere eventuali detriti.
Asciugare accuratamente il prodotto per prevenire l'accumulo di umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici a meno che non sia confermato che sia sicuro farlo.
Considerare il riciclaggio del prodotto se possibile, specialmente i componenti in acciaio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del
produttore. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il HONE
&amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Grazie per la vostra attenzione alla
sicurezza.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Innledning
Takk for at du valgte HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet som tiltenkt og i samsvar med disse sikkerhetsinstruksjonene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller under bruk.
Hvis du opplever ubehag eller merker uvanlig oppførsel fra produktet, stopp umiddelbart bruken.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at overflaten du arbeider på er stabil og sikker for å forhindre ulykker.
Unngå å påføre overdreven kraft mens du bruker honen og steinen; la diamantkuttkantene gjøre jobben.
Bruk ikke produktet til formål som ikke er spesifisert i denne guiden.
Hold alltid hendene og andre kroppsdeler unna kuttekantene mens produktet er i bruk.
Oppbevar produktet på et tørt sted når det ikke er i bruk for å forhindre rust og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for hindringer.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.

Bruke HONE &amp; STONE:2.

Hold det plastiske håndtaket sikkert med én hånd.
Plasser honen og steinen i ønsket vinkel mot materialet du ønsker å arbeide med.
Påfør lett trykk og beveg honen og steinen i en jevn, kontrollert bevegelse. Unngå brå bevegelser.

Etter bruk:3.

Etter bruk av honen og steinen, rengjør det med en fuktig klut for å fjerne eventuelle rusk.
Tørk produktet grundig for å forhindre fuktighetsakkumulering.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall med mindre det er bekreftet å være trygt å gjøre det.
Vurder å resirkulere produktet hvis mulig, spesielt ståldelene.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon. Sørg
for at du har produktdetaljene klare for en mer effektiv respons.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Takk for din oppmerksomhet på sikkerhet.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz w zgodzie z niniejszymi instrukcjami
bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak rękawice i okulary ochronne podczas
użytkowania.
Jeśli odczujesz dyskomfort lub zauważysz nietypowe zachowanie produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że powierzchnia, na której pracujesz, jest stabilna i bezpieczna, aby zapobiec wypadkom.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania hone i stone; pozwól diamentowym krawędziom
tnącym wykonać swoją pracę.
Nie używaj produktu do celów innych niż te określone w tej instrukcji.
Zawsze trzymaj ręce i inne części ciała z dala od krawędzi tnących podczas użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec rdzewieniu i uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Używanie HONE &amp; STONE:2.

Trzymaj plastikowy uchwyt pewnie jedną ręką.
Ustaw hone i stone pod odpowiednim kątem w stosunku do materiału, na którym chcesz pracować.
Nanieś lekkie ciśnienie i poruszaj hone i stone w płynny, kontrolowany sposób. Unikaj nagłych
ruchów.

Pielęgnacja po Użyciu:3.

Po użyciu hone i stone, wyczyść je wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Dokładnie wysusz produkt, aby zapobiec gromadzeniu się wilgoci.



Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, chyba że potwierdzono, że jest to bezpieczne.
Rozważ recykling produktu, jeśli to możliwe, szczególnie stalowych komponentów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, prosimy o odniesienie się do informacji
kontaktowych producenta. Upewnij się, że masz szczegóły produktu pod ręką, aby uzyskać bardziej efektywną
odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi
na bezpieczeństwo.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE tuotteen.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina tarkoituksenmukaisesti ja näiden turvallisuusohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja käytön aikana.
Jos tunnet epämukavuutta tai huomaat tuotteen käyttäytyvän epätavallisesti, lopeta käyttö heti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että työskentelypinta on vakaa ja turvallinen onnettomuuksien estämiseksi.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi honea ja kiveä; anna timanttiterien tehdä työ.
Älä käytä tuotetta muihin tarkoituksiin kuin mitä tässä oppaassa on määritelty.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa leikkaavista reunoista käytön aikana.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi ruostumisen ja vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

HONE &amp; STONE:n käyttäminen:2.

Pidä muovikahvaa tukevasti yhdellä kädellä.
Aseta hone ja kivi haluttuun kulmaan materiaalia vasten, jota haluat työstää.
Kohdista kevyt paine ja liikuta honea ja kiveä sujuvassa, hallitussa liikkeessä. Vältä äkillisiä
liikkeitä.

Käytön jälkeinen huolto:3.

Puhdista hone ja kivi käytön jälkeen kostealla liinalla, jotta saat poistettua mahdolliset roskat.
Kuivaa tuote huolellisesti kosteuden kertymisen estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, ellei sen turvallisuudesta ole varmuutta.
Harkitse tuotteen kierrättämistä, jos mahdollista, erityisesti teräskomponenttien osalta.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE
&amp; STONE tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina nopeamman vasteen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Denna
guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten som avsett och i enlighet med dessa säkerhetsinstruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom handskar och skyddsglasögon vid användning.
Om du upplever obehag eller märker något ovanligt beteende från produkten, sluta använda den
omedelbart.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ytan du arbetar på är stabil och säker för att förhindra olyckor.
Undvik att applicera överdrivet tryck när du använder hones och stenar; låt de diamantbelagda
skärkanterna göra jobbet.
Använd inte produkten för andra ändamål än de som anges i denna guide.
Håll alltid dina händer och andra kroppsdelar borta från skärkanterna under användning.
Förvara produkten på en torr plats när den inte används för att förhindra rost och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från hinder.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Använda HONE &amp; STONE:2.

Håll det plastbelagda handtaget säkert med ena handen.
Placera hones och stenar i önskad vinkel mot det material du vill arbeta med.
Applicera lätt tryck och rör hones och stenar i en jämn, kontrollerad rörelse. Undvik plötsliga
rörelser.

Efter användning:3.

Efter användning, rengör hones och stenar med en fuktig trasa för att ta bort skräp.
Torka av produkten noggrant för att förhindra fuktansamling.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om det inte bekräftats vara säkert att göra så.



Överväg att återvinna produkten om möjligt, särskilt stålkomponenterna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av HONE &amp; STONE EZELAP
DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation. Se till
att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din HONE
&amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Tack för att du uppmärksammar
säkerheten.



HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM
DIAMOND HONE &amp; STONE Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto
produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle jeho určení a v souladu s těmito bezpečnostními pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP) jako rukavice a ochranné brýle během používání.
Pokud pocítíte jakékoli nepohodlí nebo si všimnete neobvyklého chování produktu, okamžitě přestaňte
používat.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že povrch, na kterém pracujete, je stabilní a bezpečný, aby se předešlo nehodám.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání hones a stones; nechte diamantové řezné hrany vykonávat
práci.
Nepoužívejte produkt k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto průvodci.
Vždy udržujte ruce a jiné části těla mimo řezné hrany během používání.
Ukládejte produkt na suchém místě, když se nepoužívá, aby se předešlo rzi a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez překážek.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.

Používání HONE &amp; STONE:2.

Držte plastovou rukojeť pevně jednou rukou.
Umístěte hone a stone pod požadovaným úhlem proti materiálu, se kterým chcete pracovat.
Aplikujte mírný tlak a pohybujte hone a stone v hladkém a kontrolovaném pohybu. Vyhněte se
náhlým pohybům.

Údržba po použití:3.

Po použití hones a stones jej vyčistěte vlhkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Důkladně osušte produkt, abyste předešli hromadění vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do domácího odpadu, pokud není potvrzeno, že je bezpečné tak učinit.



Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné, zejména ocelových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti nebo použití HONE &amp; STONE EZELAP DIAMOND
MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce. Ujistěte se, že máte
k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho HONE &amp;
STONE EZELAP DIAMOND MEDIUM DIAMOND HONE &amp; STONE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

